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请从下列选文中选取一篇一篇，针对引导题加以评论。

1. 选自《半小时漫画经济学：生活常识篇》，陈磊半小时漫画团队创作。

1

钱打哪儿来的？
这里混子哥先讲个主流说法：
货币起源于物物交换。

2

实物货币
经济学家里有个出名的大爷，
叫亚当·斯密。
他讲了村子里发生的故事：很久很久以前，
还没钱的概念，村民二狗子是养鸡能手，
三胖子是铁锤潮人，他们都眼馋对方的东
西，怎么办呢？

哟，
三胖子！
换一下。

好的！

3

不过有时候也没那么顺利……
这两人生动地展示了什么叫把天聊死。
二狗子很明显换不到锤子了，但他并不着
急，为什么呢？

今天不吃鸡，
只要肉夹馍，

拜拜！

4

二狗子想，只要有肉夹馍就行，
于是他又跑去换肉夹馍：
鸡换苹果，苹果换袜子，袜子换肉夹
馍……

5

二狗子经过一番周折后，
换来了三胖子想要的肉夹馍。
这就叫物物交换。
我有你想要的，你有我想要的，
我们才能愉快地交易，这在传播学
里有个专业叫法：双重偶然性。

喏，
你的馍！ 够意思！
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Turn over / Tournez la page / Véase al dorso

6

但是商品越来越多，大家的需求也越来越千奇
百怪，哪有那么巧，对方正好有自己想要的。
于是，只能到处跑，到处换。
照这样跑下去，估计物物交换产生的不是钱，
而是——

奥运会！

7

整个村子都陷入了烦恼， 
太不方便了，有没有？
有些聪明人心想，你不跟我换， 
是因为你不需要我的东西，那有没有一
种东西大家都乐意要，还方便携带， 
可以当成中间物换来换去呢？
于是大家找了些东西， 
比如一开始是这些：

五谷 牲畜 

农业民族用得多 游牧民族用得多

8

我们把这些
中间物叫作：货币！
举个例子，村子里大家用小肥羊当货币，
场景就是这样的：首先二狗子想要锤子， 
那就要用鸡去换来羊。
二狗子拿着羊，去买锤子。因为羊是货
币，能换任何东西，所以三胖子拿着羊，
想买什么买什么。

来个肉夹馍， 
不要香菜！

9

但是问题来了：怎么找零？
牛、马、猪都当过货币，它们的缺点很明显：
肥瘦不稳定，不方便切割。用粮食吧， 
有保质期，不好保存；用陶器当货币吧， 
磕磕碰碰，容易坏。后来人们想到用贝壳：
方便带，能计数，不容易坏，完美！
在古代，很长一段历史里，贝壳霸占着货币榜
榜首，成为当时的主流货币。

–	 作者如何使用漫画来达到交流目的？
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2.	 文本摘选于调查报告《方向盘下的流动与生计：网约车司机的生存和再生产》，作者为赵
磊。

我的研究方向为互联网平台与非标准雇佣。和李文武的相识源自两年前我的一次打车经历。

2019年8月，我暑假放假回家，在高铁还未到站时便通过W平台的App约到了一辆网约车， 
司机就是李文武。他当时打电话与我沟通我们彼此所处的位置。在得知我还未下车后，李文
武告诉我自己已经在高铁站的网约车乘客上车点等候了，并准确地告诉我下车之后的行走路 
线。我按照他的指引顺利地找到了他。

当看到他已在车外专门等候时，我还是有点意外。他礼貌地向我确认手机尾号，帮我安置行
李，并为我打开车门。这一套服务是我在北京未能体会到的。“一个私家车车主竟然愿意并
且能够做到如此专业的服务！？”带着惊讶和疑问，我通过后视镜认真地打量着李文武。

他30岁出头，微胖，肚子在安全带的捆绑下突显出了三个小“山丘”。

“您的服务真好！刚才让您久等了。”由衷的赞美使我打开了他的话匣子。

“我是专业的呀，前两天刚考完‘人证’（《网络预约出租汽车驾驶员证》）。这要是明天，
您坐的就是新车啦！”

“恭喜呀！但您这个车看着还挺新，为什么要换车呢？”

“我也不想换，但政府要求从事网约车营运工作，必须要持证上岗，除了人要有‘人证’， 
车还要有‘车证’（《网络预约出租汽车运输证》）。如果不办这两个证，一是W平台以后可能
就不给派单了，二是被政府查到就会按黑车处罚。现在只有新能源车才能办‘车证’， 
这不，我前段时间花了16.3万买了一辆‘合规车’。”

现实中网约车司机为了跑车而专门考“人证”并投资买车的行为与理论中网约车司机利用闲
置资源兼职从事网约车工作赚取额外收入的论述形成巨大反差。

“您投资那么多钱能赚回来吗？”我更加好奇地追问道。

“能！我首付5万块，剩下的钱3年还清，每个月只还款3500元。我一天跑13个小时，流水
600元左右，一个月30天，你算算我一个月赚多少钱，这还能赚不回来？”

一边听李文武解释，我一边在心里帮他算着这本账。确实啊，扣除车贷，他一个月还能赚1
万多呢。

“那每个月您不休息吗？”我想进一步确认他是否能赚这么多钱。

“我休息平台也不会管，但除了家里有事外，我一般也不会休息。因为休息不仅没钱赚而且
欠银行的钱也没法还。你说现在干什么不需要花钱，一大家子吃喝拉撒需要钱，养孩子需要
钱，还房贷、车贷需要钱，我这哪有资格休息？”

聊天之际，我到达了目的地，李文武帮我从后备箱搬下行李箱交到我手上，并说：“您方便 
的时候对我的服务做个评价，这对我来说很重要。”
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我当时一边帮他点赞，一边向他介绍了自己博士论文的研究内容并在征得他的同意后添加了
他的微信，以便做进一步的研究。就这样，他就成为我研究网约车司机的介绍人。在得知我
租了一辆车开始体验网约车司机的工作后，他很激动，因为他并没有想到我这么高学历的人
竟然愿意做这个，便经常尽其所能地帮助我。

这个充电站就是他给我推荐的，离我家也不远而且经常可以在充电的时候遇到他。我也拿出
车内的布子，边擦车，边和他聊天。

你夏天跑车不受罪，这要是冬天，光擦车就得把你冻死。每年冬天是我最难挨的时候。早晨
一上车，寒气刺骨，方向盘冷得就像是冰棍儿。这还不算啥，最痛苦的事情就是洗车。

不洗不行，你也知道咱这环境质量，一天跑下来车上到处都是灰。但洗车费手啊，你想想，
外面刮着刺骨的寒风，我得在冰水中清洗抹布，湿手握着立马结冰变硬的抹布擦这铁疙
瘩……

李文武痛苦的表情将我带入他所经历过的一个个寒冷的早晨。

– 作者如何引导读者探究文本中展示出的社会问题？

35
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請從下列選文中選取一篇一篇，針對引導題加以評論。

1. 選自《半小時漫畫經濟學：生活常識篇》，陳磊半小時漫畫團隊創作。

1

錢打哪兒來的？ 
這裡混子哥先講個主流說法： 
貨幣起源於物物交換。

2

實物貨幣 
經濟學家裡有個出名的大爺，
叫亞當·斯密。
他講了村子里發生的故事：很久很久以前，
還沒錢的概念，村民二狗子是養雞能手，
三胖子是鐵錘潮人，他們都眼饞對方的東
西，怎麼辦呢？

喲，
三胖子！
換一下。

好的！

3

不過有時候也沒那麼順利…… 
這兩人生動地展示了什麼叫把天聊死。
二狗子很明顯換不到錘子了，但他並不著
急，為什麼呢？

今天不吃雞，
只要肉夾饃，

拜拜！

4

二狗子想，只要有肉夾饃就行，
於是他又跑去換肉夾饃： 
雞換蘋果，蘋果換襪子，襪子換肉夾
饃……

5

二狗子經過一番周折後，
換來了三胖子想要的肉夾饃。 
這就叫物物交換。 
我有你想要的，你有我想要的，
我們才能愉快地交易，這在傳播學
裡有個專業叫法：雙重偶然性。

喏，
你的饃！ 夠意思！
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6

但是商品越來越多，大家的需求也越來越千奇
百怪，哪有那麼巧，對方正好有自己想要的。
於是，只能到處跑，到處換。 
照這樣跑下去，估計物物交換產生的不是錢，
而是——

奧運會！

7

整個村子都陷入了煩惱， 
太不方便了，有沒有？ 
有些聰明人心想，你不跟我換， 
是因為你不需要我的東西，那有沒有一
種東西大家都樂意要，還方便攜帶， 
可以當成中間物換來換去呢？
於是大家找了些東西， 
比如一開始是這些：

五穀 牲畜  

農業民族用得多 遊牧民族用得多

8

我們把這些 
中間物叫作：貨幣！
舉個例子，村子里大家用小肥羊當貨幣，
場景就是這樣的：首先二狗子想要錘子，
那就要用雞去換來羊。
二狗子拿著羊，去買錘子。
因為羊是貨幣，能換任何東西，所以三胖
子拿著羊，想買什麼買什麼。

來個肉夾饃， 
不要香菜！

9

但是問題來了：怎麼找零？
牛、馬、豬都當過貨幣，它們的缺點很明顯：
肥瘦不穩定，不方便切割。用糧食吧， 
有保質期，不好保存；用陶器當貨幣吧， 
磕磕碰碰，容易壞。後來人們想到用貝殼：
方便帶，能計數， 不容易壞，完美！
在古代，很長一段歷史里，貝殼霸佔著貨幣榜
榜首，成為當時的主流貨幣。

–	 作者如何使用漫畫來達到交流目的？
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2.	 文本摘選於調查報告《方向盤下的流動與生計：網約車司機的生存和再生產》，作者為趙
磊。

我的研究方向為互聯網平台與非標準雇傭。和李文武的相識源自兩年前我的一次打車經歷。 

2019年8月，我暑假放假回家，在高鐵還未到站時便通過W平台的App約到了一輛網約車， 
司機就是李文武。他當時打電話與我溝通我們彼此所處的位置。在得知我還未下車後，李文
武告訴我自己已經在高鐵站的網約車乘客上車點等候了，並準確地告訴我下車之後的行走路 
線。我按照他的指引順利地找到了他。 

當看到他已在車外專門等候時，我還是有點意外。他禮貌地向我確認手機尾號，幫我安置行
李，並為我打開車門。這一套服務是我在北京未能體會到的。「一個私家車車主竟然願意並
且能夠做到如此專業的服務！？」帶著驚訝和疑問，我通過後視鏡認真地打量著李文武。

他30歲出頭，微胖，肚子在安全帶的捆綁下突顯出了三個小「山丘」。 

「您的服務真好！剛才讓您久等了。」由衷的贊美使我打開了他的話匣子。 

「我是專業的呀，前兩天剛考完『人證』（《網絡預約出租汽車駕駛員證》）。這要是明天，
您坐的就是新車啦！」 

「恭喜呀！但您這個車看著還挺新，為什麼要換車呢？」 

「我也不想換，但政府要求從事網約車營運工作，必須要持證上崗，除了人要有『人證』， 
車還要有『車證』（《網絡預約出租汽車運輸證》）。如果不辦這兩個證，一是W平台以後可能
就不給派單了，二是被政府查到就會按黑車處罰。現在只有新能源車才能辦『車證』， 
這不，我前段時間花了16.3萬買了一輛『合規車』。」 

現實中網約車司機為了跑車而專門考「人證」並投資買車的行為與理論中網約車司機利用閒
置資源兼職從事網約車工作賺取額外收入的論述形成巨大反差。 

「您投資那麼多錢能賺回來嗎？」我更加好奇地追問道。 

「能！我首付5萬塊，剩下的錢3年還清，每個月只還款3500元。我一天跑13個小時，流水
600元左右，一個月30天，你算算我一個月賺多少錢，這還能賺不回來？」

一邊聽李文武解釋，我一邊在心裡幫他算著這本賬。確實啊，扣除車貸，他一個月還能賺1
萬多呢。

「那每個月您不休息嗎？」我想進一步確認他是否能賺這麼多錢。 

「我休息平台也不會管，但除了家裡有事外，我一般也不會休息。因為休息不僅沒錢賺而且
欠銀行的錢也沒法還。你說現在幹什麼不需要花錢，一大家子吃喝拉撒需要錢，養孩子需要
錢，還房貸、車貸需要錢，我這哪有資格休息？」

聊天之際，我到達了目的地，李文武幫我從後備箱搬下行李箱交到我手上，並說：「您方便 
的時候對我的服務做個評價，這對我來說很重要。」 
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我當時一邊幫他點讚，一邊向他介紹了自己博士論文的研究內容並在徵得他的同意後添加了
他的微信，以便做進一步的研究。就這樣，他就成為我研究網約車司機的介紹人。在得知我
租了一輛車開始體驗網約車司機的工作後，他很激動，因為他並沒有想到我這麼高學歷的人
竟然願意做這個，便經常盡其所能地幫助我。 

這個充電站就是他給我推薦的，離我家也不遠而且經常可以在充電的時候遇到他。我也拿出
車內的布子，邊擦車，邊和他聊天。 

你夏天跑車不受罪，這要是冬天，光擦車就得把你凍死。每年冬天是我最難挨的時候。早晨
一上車，寒氣刺骨，方向盤冷得就像是冰棍兒。這還不算啥，最痛苦的事情就是洗車。 

不洗不行，你也知道咱這環境質量，一天跑下來車上到處都是灰。但洗車費手啊，你想想，
外面刮著刺骨的寒風，我得在冰水中清洗抹布，濕手握著立馬結冰變硬的抹布擦這鐵疙
瘩…… 

李文武痛苦的表情將我帶入他所經歷過的一個個寒冷的早晨。

– 作者如何引導讀者探究文本中展示出的社會問題？
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